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Oromo Dictionary
The early non-Oromo writers have distorted the history of
the Oromo. Without scientific research, they were
speaking of the so-called Oromo migration of the 16th
century. Against the unscientific thesis, of the early
scholars, this work confirmed the Oromo to be not only
the indigenous African peoples, but also belong to the
Cushitic Africans who invented the first world civilization.
Their egalitarian and holistic culture, the gadaa system is
part of the ancient Cushitic civilization. It is the base for
modern democratic system of governance. The root
word of 'gadaa' is originated from ‘Ka’, the creator God
of the ancient religion of the Cushitic Africans. From this
very name, Ka originated the Oromo word “Waaqa”,
which also means creator of everything. This shows that
the Oromo are among the first nations who came up with
the idea of monotheism. Therefore, this work disqualifies
the missionary assumptions describing the Oromo
Indigenous Religion (OIR) as Satanism and its religious
experts, the Qaalluus as witchdoctors or sorcerers. This
dissertation discovered many identical, similar, partial
similar and few differing elements between the Oromo
Indigenous Religion (OIR) and Oromo Christianity (OC).
Also, the study identified many Oromo cultural elements
that are compatible to Christianity, therefore must be
adopted by the Oromo Christianity. According modern
scholarship God revealed himself in every human culture
and religion is part of human culture. Therefore, no
religion can claim to be “the only true religion”. Based
on this principle, this dissertation calls all leaders of
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religious institutions in Oromia, to change their attitude,
develop culture of tolerance, conduct constructive
religious dialogue, create the atmosphere of peaceful
coexistence of all religions and establish sustainable
peace that serves humanity.
This publication is the second edition of the Oromo
Textbook. It is designed to teach the Oromo language to
those who can speak the language but are unable to
read it; for those children who were born and live outside
their homeland; and for those who are interested in
learning one of the major languages of Africa. The
Oromo language is spoken by close to 40 million people
in Ethiopia and northern Kenya and is the second or third
largest language in Africa. It is a testament to the
resilience of the Oromo language and how it survived
over a century of Abyssinian onslaught and suppression.
By reading this handbook one can grasp aspects of
Oromo culture, systems of thought the principle of social
organization and the art of communication. Rare among
Oromo educational material, this volume reads smoothly;
from learning the sounds of Oromo alphabets also
known as qubee, to reading, and understanding the
Oromo language. This work is distinct because it brings
out the Oromo oral tradition. It is loaded with specific
ways Oromos learned, thought, and preserved their
language and culture, the essence of their Orommumma
(Oromomness). This book strives to fill the void of Oromo
educational material not only in North- America, but also
in Oromia (Ethiopia), where teaching and learning the
Oromo language outlawed by successive Ethiopian
regimes and not sufficiently developed under the current
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government. This book will undoubtedly emerge as a
conversation and discussion piece in the learning and
teaching of the Oromo language, Oromo history and
tradition of the Oromo people.
BARII Arabic- Afan Oromo Dictionary
Originally presented as the author's thesis
(doctoral--Universitetet i Trondheim, 1994) under the
title: "Spirits, mediums and human worlds: the Amahara
peasants of the north Ethiopian highlands and their
traditions ..."
The first comparative grammar of the Semitic languages,
by H. Zimmern, was published a hundred years ago and
the last original work of this kind was issued in Russian
in 1972 by B.M. Grande. The present grammar,
designed to come out in the centenary of the completion
of Zimmern's work, fills thus a gap. Besides, it is based
on both classical and modern Semitic languages, it takes
new material of these last decades into account, and
situates the Semitic languages in the wider context of
Afro-Asiatic. The introduction briefly presents the
languages in question. The main parts of the work are
devoted to phonology, morphology, and syntax, with
elaborate charts and diagrams. Then follows a
discussion of fundamental questions related to
lexicographical analysis. The study is supplemented by a
glossary of linguistic terms used in Semitics, by a
selective bibliography, by a general index, and by an
index of words and forms. The book is the result of
twenty-five years of research and teaching in
comparative Semitic grammar.
BABADADA dictionaries are visual language education:
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Simple learning takes center stage. In a BABADADA
dictionary images and language merge into a unit that is
easy to learn and remember. Each book contains over
1000 colored illustrations. The goal is to learn the basics
of a language much faster and with more fun than
possible with a complicated text dictionary. This book is
based on the very successful online picture dictionary
BABADADA.COM, which offers easy language entry for
countless language combinations - Used by thousands
of people and approved by well-known institutions. The
languages used in this book are also called as follows:
Niederländisch, néerlandais, holandés, olandese,
holandês, holenderski

This is the third and final volume of the Etymological
Dictionary of Egyptian. It comprises the Egyptian
words with initial m-. The amount of material offered,
the extensive treatment of scholarly discussions on
each item, and the insights into the connections of
Egyptian and the related Afro-Asiatic (SemitoHamitic) languages, including many new lexical
parallels, will make it an indispensable tool for
comparative purposes and an unchallenged starting
point for every linguist in the field.The reader will find
the etymological entries even more detailed than
those of the introductory volume, due to the full
retrospective presentation of all etymologies
proposed since A. Erman's time, and thanks to an
extremely detailed discussion of all possible relevant
data even on the less known Afro-Asiatic cognates
to the Egyptian roots.
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This two-volume publication offers an in-depth
analysis of ophidian symbolism in Eastern Africa,
while setting the topic within its regional and
historical context: namely, with regards to the rest of
Africa, ancient Egypt and Mesopotamia, the Greek
world, ancient Palestine, Arabia, India, and medieval
and pre-Christian Europe. Through the ages, most of
those areas have connected with Eastern Africa in a
broad sense, where ophidian symbolism was as
“rampant” and far-reaching, if not more so, as
anywhere else on the continent, and perhaps in past
civilisations. Much as in the wider context, snakes
were held to be long-lived, closely related to holes,
caverns, trees, and water, life and death, and
credited with a liking for milk. Even though ophidian
symbolism has always been developed out of the
outstanding biological and ethological features of
snakes, the process of symbolisation, which plays a
crucial role in the elaboration of cultural systems and
the shaping of human experience, was inevitably at
work. This second volume focuses on southern
Abyssinia, an area of Eastern Africa latu senso
where the connection between snakes and
paramount religious leaders was especially farreaching. Their clans were said to be the outcome of
sexual encounters between a young woman and an
ophidian. These leaders bred and fed snakes. Some
of them buried dead snakes in their compounds.
Their curse was likened to the bite of a deadly
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serpent. This volume is devoted to a few
communities of southern Abyssinia, notably the
Oromo, an important group that has fascinated
European travellers, missionaries, and social
science specialists over a period of 150 years. The
rich Oromo ethnographic record lends itself to fullcircle analysis. This volume represents a significant
contribution to the study of the mysterious “snake
priests” of the Oromo, Hoor, Konso, and Burji
peoples. In Eastern Africa, the meanings attributed
to snakes were multifaceted and paradoxical.
Overall, the two volumes of this publication show
that African snake symbolism broadly echoed the
diverse representations of ancient civilisations. The
widely acknowledged assimilation of snakes to death
and Evil is therefore unrepresentative, both
historically and culturally.
Modern Oromo DictionaryOromo-English, EnglishOromoCreateSpace
Oromo for children! My First Oromo Dictionary is a
picture book for introducing your multilingual child to
Oromo and English. It has over 50 every day objects
to point at and share with your baby. Daddy can
teach in Oromo and Mummy in English. Each every
day object is also illustrated to help make the
connection with the real world. You can let toddlers
colour in the illustrations too. Older children can
practice their writing skills by filling in the included
workbook. Discover the world in Oromo and English
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together with your multilingual child. Suitable for
children 0 to 7 years old.
The Routledge Dictionary of Language and
Linguistics is a unique reference work for students
and teachers of linguistics. The highly regarded
second edition of the Lexikon der
Sprachwissenschaft by Hadumod Bussmann has
been specifically adapted by a team of over thirty
specialist linguists to form the most comprehensive
and up-to-date work of its kind in the English
language. In over 2,500 entries, the Dictionary
provides an exhaustive survey of the key
terminology and languages of more than 30
subdisciplines of linguistics. With its term-based
approach and emphasis on clear analysis, it
complements perfectly Routledge's established
range of reference material in the field of linguistics.
Oromo for children! My First Chinese-Oromo
Dictionary is a picture book for introducing your
multilingual child to Oromo and Chinese. It has over
50 every day objects to point at and share with your
baby. Daddy can teach in Oromo and Mummy in
Chinese. Read aloud and get them used to your
pronunciation. Each every day object is also
illustrated to help make the connection with the real
world. A perfect gift to get children off to a great start
in life by learning two languages at the same time:
Oromo and Chinese. Suitable for multlingual children
0 to 7 years old. Get the paper version so that
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toddlers can colour in the illustrations too. Older
children can practice their writing skills by filling in
the included workbook. INSTRUCTIONS FOR USE
Keep WITHIN REACH of children: )
Essays by various scholars from different disciplines
working on the Oromiffa speaking people of Ethiopia
and Northern Kenya.
Learn Oromo the modern way. Start exploring the
English-language world with the help of Oromo! The
Modern Oromo Dictionary is an explorer's dictionary
for English and Oromo bilinguals to understand
difficult English texts. Contains over 500 nouns,
verbs and adjectives to aid fast comprehension of
any Modern African English language book. Look up
unfamiliar English words and get an example
sentence of its usage in Oromo. Discover the joy of
learning new things in English with help from Oromo.
Suitable for everyone 13 years old and older.
This landmark publication in comparative linguistics
is the first comprehensive work to address the
general issue of what kinds of words tend to be
borrowed from other languages. The authors have
assembled a unique database of over 70,000 words
from 40 languages from around the world, 18,000 of
which are loanwords. This database (http:
//loanwords.info) allows the authors to make
empirically founded generalizations about general
tendencies of word exchange among languages.
BABADADA dictionaries are visual language
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education: Simple learning takes center stage. In a
BABADADA dictionary images and language merge
into a unit that is easy to learn and remember. Each
book contains over 1000 colored illustrations. The
goal is to learn the basics of a language much faster
and with more fun than possible with a complicated
text dictionary. This book is based on the very
successful online picture dictionary
BABADADA.COM, which offers easy language entry
for countless language combinations - Used by
thousands of people and approved by well-known
institutions. The languages used in this book are
also called as follows: Amharisch, amharique,
amárico, amarico, amárico, amharski
Oromo is spoken as a first language by more than
25 million Oromo and neighboring peoples in
Ethiopia and Kenya. Ideal for businesspeople,
travelers, students, and aid workers, this guide
includes 4,000 dictionary entries; essential phrases
on topics such as transportation, dining out, and
business; and concise grammar and pronunciation
sections.
A comprehensive exploration and analysis of the
Oromo who although mostly living in Ethiopia also
form a significant part of the modern republic of
Kenya. Based on several years of fieldwork,
research into historical archives, and collections of
oral narratives, the work will be of interest to all
students and academics studying the peoples of
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East Africa and their cultural, political and national
identity. Particular attention is paid to ritual and
religious aspects of Oromo life.
Since the sixteenth century, Ethiopian Orthodox Christianity and the indigenous religions of Ethiopia have been
confronted with, and influenced by, numerous Catholic
and Protestant missions. This book offers historical,
anthropological and personal analyses of these
encounters. The discussion ranges from the Jesuit
debate on circumcision to Oromo Bible translation, from
Pentecostalism in Addis Ababa to conversion processes
among the Nuer. Juxtaposing past and present, urban
and rural, the book breaks new ground in both religious
and African studies. Verena Bll and Evgenia
Sokolinskaia are researchers at the department of
African and Ethopian Studies at the Asia-Africa Institute,
University of Hamburg. Steven Kaplan is professor of
African Studies and Comparative Religion at The
Hebrew University of Jerusalem.
This Dictionary has more than 55000 Arabic words
translated into Afan Oromo and English languages with
examples. It was the biggest and largest books in ArabicAfan Oromo- English version. HAYYUU Arabic- Afan
Oromo- English dictionary is bringing Afan Oromo to the
horizon of the speakers! The objectives of preparing this
dictionary are: To bring Afan Oromo to other international
languages and more familiarize to to modern
technologies, to promote people to learn Afan Oromo, to
provide materials to those already engaged in Afan
Oromo, to enhance Oromo Speaking peoples to learn
Arabic language where they are and when ever they
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want, and finally it was to promote Afan Oromo specialist
scholars to start their energetic working habit to tell the
world that we do have a big and world competitive
language.
First full-length history of the Oromo 1300-1700; explains
their key part in the medieval Christian kingdom and
demonstrates their importance in shaping Ethiopian
history.
The study of indigenous religions has become an
important academic field, particularly since the religious
practices of indigenous peoples are being transformed
by forces of globalization and transcontinental migration.
This book will further our understanding of indigenous
religions by first considering key methodological issues
related to defining and contextualizing the religious
practices of indigenous societies, both historically and in
socio-cultural situations. Two further sections of the book
analyse cases derived from European contexts, which
are often overlooked in discussion of indigenous
religions, and in two traditional areas of study: South
America and Africa.
The American Journal of Islamic Social Sciences
(AJISS), established in 1984, is a quarterly, double blind
peer-reviewed and interdisciplinary journal, published by
the International Institute of Islamic Thought (IIIT), and
distributed worldwide. The journal showcases a wide
variety of scholarly research on all facets of Islam and
the Muslim world including subjects such as
anthropology, history, philosophy and metaphysics,
politics, psychology, religious law, and traditional Islam.
This dictionary is a fundamental source of information on
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the extinct proto-language of the ancient HamitoSemites, the Proto-Hamito-Semitic language, and
contains more than 2,500 reconstructed words.

Erstmals wird hier die Fulle der englischsprachigen
Athiopienliteratur geordnet dargeboten. In 100
Sections fuhrt der Autor alle fur die wissenschaftliche
Beschaftigung mit Athiopien wichtigen Buch- und
Zeitschriftenbeitrage zum Beispiel zur "Historyof
Research", "Archaeology", "Religion", aber auch
Fragen der "Sociology", "Agriculture", "Zoology" und
"Medical Sciences" auf. Wie im Falle der
deutschsprachigen Literatur ("Bibliographia
Aethiopica: Die athiopienkundliche Literatur des
deutschsprachigenRaumes" = Aethiopistische
Forschungen 9 [1982]) berucksichtigt der Autor auch
alle ihm zuganglichen Besprechungen, womit bei
einer Aufnahme von mehr als 24.000 Titeln eine Art
"Bibliographic Enzyclopedia" entstanden ist.
BABADADA dictionaries are visual language
education: Simple learning takes center stage. In a
BABADADA dictionary images and language merge
into a unit that is easy to learn and remember. Each
book contains over 1000 colored illustrations. The
goal is to learn the basics of a language much faster
and with more fun than possible with a complicated
text dictionary. This book is based on the very
successful online picture dictionary
BABADADA.COM, which offers easy language entry
for countless language combinations - Used by
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thousands of people and approved by well-known
institutions. The languages used in this book are
also called as follows: flämisch
This collection of essays in the honor of David
Brokensha focuses on issues which had concerned
him throughout his professional career as an
anthropologist. He emphasized on combining
indigenous perspectives and knowledge in
development planning and on sustainable natural
resource management.
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